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[lonsiTHE «COLMOJIEKT» B TNapajurMe COBPEMEHHOW JMHIBUCTHKU
TPAKTyeTCs KaK COBOKYIHOCTb SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH, CBOWCTBEHHBIX
ONpeaenEHHON COUMAIbHOM Trpynne — MOpo(ecCHOHAIbHOM, BO3PACTHOM,
CYOKYJIbTYpHOH, — (PYHKIIMOHHPYIOIIMX BHYTPHM HALUMOHAIBHOTO S3bIKA B
KauyecTBe Crenu(puIecKor mocucTemMbl. B oTinume ot AuanekTa, COIHOICKT HE
MpUBSI3aH JKECTKO K TEPPUTOPUATIBHOMY apeairy, XOTsS HepeaKo OOHapy>KUBaeT

YCTOMYMBYIO  PETHOHAIBHYIO  JIOKAJIH3AIIHIO, dbopmupys CIIOXKHBIC
KOH(UTypamuu, ONMUpPAIONIUECS OJHOBPEMEHHO Ha TreorpaduiecKkyro U
cormanbuyo auddepenumarnuio peuun. B. WU. benmuxoB u JI. II. Kpsicun,

pasrpaHu4MBasl TEPPUTOPUAIIBHBIE M COLMAIbHBIE PA3HOBUIHOCTH SI3bIKA,
NOTUEPKUBAIOT, YTO «COlMaIbHAsA U PEPEHIMAIUA PEUYH OTPAKAET CTPYKTYPY
oOIIecTBa M BOCIHPOMU3BOAMT €€ B S3bIKE, 3aKpeIUiAs 3a KaXIOoW TIpynmnou
cnenupuueckrii Ha0Op SI3bIKOBBIX CPEACTB, MAPKUPYIOIIHUX MPUHAIIECHKHOCTD
WHJUBHUAA K JaHHOM rpymme» [1, c. 47]. UccnenoBatenu, paboTaromue B pycie
COLIMOJIMHTBUCTHKY, PACCMATPUBAIOT  COLMOJIEKT KakK MapKep TIpyNIoBOM
MJEHTUYHOCTH, BBIMOJIHSIOUIMN COJUIAPU3UPYIONIYI0O W Pa3rpPaHUYUTENbHYIO
(yHKIMN OTHOBPEMEHHO.

Tepmun «redneck» gJI/IKCI/IpyeTC}I B aMEpPUKAHCKOM aHriauuckom ¢ XIX
BEKa: MEPBOHAYAIBHO OH 0003Havas OenbiX OeTHbIX ()epMEPOB FOKHBIX IITATOB,
3QHATHIX TSOKEIBIM (U3UYECKUM TPYIOM IOJ OTKPHITHIM HEOOM W HMMEBIINX,
BCJIEJICTBUE OTOTO, XapaKTEpPHBIM 3arap Ha Iuee. B panbHelinem cioBo
IPHOOPETIO BBIPAKCHHYIO MENOPATUBHYIO KOHHOTAIIUIO, MCIIOJIb30BABILYIOCS 32
npeseaMy IPYNIbl Kak CTUIMATU3UPYIOIUH APJIbIK, YKA3bIBAIOIMN Ha HU3KHH
COLIMAJIBHBIN CTaTyC, OTPaHUYEHHBIA KyJIbTYPHBIM KPYro30p U KOHCEpBAaTUBHBIE
nonutuyeckue B3rsael. Jx. Ko006, mpociexxuBas 3BOTIOLMIO JAHHOTO TEPMUHA
B IIOCIICBOCHHON AMeEpUKe, YyKas3biBaeT, 4ro «CioBo «pemHek» (redneck)
MPEBPATUIIOCh U3 YHUCTO OINUCATEIBHOTO CEIbCKOXO3SWCTBEHHOIO TEPMHHA B
MoJIe KYJbTYpHOM M TOJUTUYECKOM OWUTBBI, CiIy’)a HHAMUKATOPOM Kak
CHUCXOJUTEIBHOIO OTHOIIEHHUSI CO CTOPOHBI T€X, KTO HAXOAMUTCS BHE TPYIIIHI,
Tak M BCE Oosiee BBI3BIBAIOIIECH TOPJIOCTH CO CTOPOHBI TE€X, KTO HAXOAUTCS
BHYTpH HeEE» [2, p. 8;59.

K konmy XX — mnHavany XXI Beka NpOCIEKHBAETCA YCTOWYMBAs
TEHJEHIMUS K peKjJaMallid TEpMHUHA CAMHMH HOCUTEISIMU: CIOBO «redneck» Bcé
akTMBHEE (YHKUMOHUPYET BHYTPH TIPYIIBI KaK MapKep _ MO3MTHBHOM
UJECHTUYHOCTH, BBIPAXKAIOIIMKA TOPAOCTh 3a TPAJAMLMOHHBIA  YKIad U
MPOTUBOCTOSIHNE YPOAHUCTUYECKUM KYJbTYPHBIM HOPMAaM.

AKTyaJlbHOCTb OOpalleHls K JAHHOMY COILMOJIEKTY OINPEIETISIETCS €ro
HIUPOKOU MPEICTABICHHOCTHIO B COBPEMEHHOM aMEepUKaHCKOM
MEMAIPOCTPAHCTBE: COOTBETCTBYIOIIUE PEUYEBBIE YEPThl BOCIPOU3BOIATCA B
KUHEeMaTorpade, TeNemoy, My3bIKaJbHbIX TEKCTax »>KaHpa KaHTpU U B
COLIMAJIBHBIX CETSIX, GOPMUPYST YCTOMUUBBIE CTEPEOTUITHBIE 00pa3bl, BIMSIOUINE
Ha S3BIKOBYIO KapTHHY BCEr0 aMepukaHckoro oOmectBa. Llenbio HacTosIIero
UCCJIeIOBAHUS SIBJISIETCSI KOMIUIEKCHBINA aHAJIN3 TIMHIBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEM
comuonekra «redneck» Ha %OHGTI/IIICCKOM, IrpaMMaTHYE€CKOM M JIEKCHUKO-
(dpazeonornueckoM ypoBHSAX. B umcio 3amad BXOJUT OMMCAHUE XapaKTEPHBIX
4YepT  MPOMU3HOILICHHUS;  BBISABICHHE  CIEHUPUUYECKUX  CHUHTAKCUYECKUX
KOHCTPYKLHMM; aHAJIM3 CIIOBAPHOIO COCTaBa; MCCIEAOBAHUE MEIUNHOMU
penpe3eHTaly JaHHOTO cOIMoJieKTa. OOBEKTOM HCCIIEOBAHUSL CIYKUT pPEUb
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npencraBuTeneld 6emoro pabodero Kiacca HOKHBIX W IIEHTPAJIbHBIX IITaTOB

A, a mnpeaMeToM — COBOKYMHOCTb Ju(p(epeHINaNbHbIX A3BIKOBBIX
IPU3HAKOB,  OTJMYAIOIIMX  JaHHYK  IOACUCTEMY  OT  CTaHJapPTHOIO
aAMEPUKaHCKOT0 BapHAHTA aHTJIMICKOTO S3bIKA.

PaccMoTpuM QoHETHUECKYIO U TPAMMATUYECKYIO CTIENU(PUKY COLMOJIEKTa
«rednecky». @oneTnueckuMm sApoM couuosiekta «redneck» CIyKUT cucrema
MIPOM3HOIICHUS, U3BECTHAs B JUaleKTONoruu Kak Southern American English
WM, B IIOMYJIAPHOM IHCKypce, «Southern drawl» — «10XHOE PacTSKCHHUEY.
Haubonee moka3aTenbHOM  4epToil, (QHUKCUpyeMOM B  KOPHYCHBIX U
AKCIIEPUMEHTAIBHO-(POHETHYECKUX MCCIIETOBaHMSIX, SIBIISICTCS
MOHO(TOHTM3aUusl JIUQPTOHTa /ar/, peanusyrlolerocs Kak YAJIUHEHHBIN
MOHO(TOHT [a:]: JeKkceMa «time» INPOU3HOCUTCS NPUOJIM3UTENBHO Kak [ta:m],
«ride» — Kkak [ra:d].

JIaboB, JneTalbHO ONUCHIBAS JAHHOE SBJIEHHE, KOHCTAaTHUPYET:
««Oxnpii  cmBur»  (Southern  Shift) mnpencraBnser coboii  Hambomee
CHCTEMAaTUYECKYI0 MHBEPCHIO (DOHOIIOTMYECKON HMEPAPXHH, BCTPEYAIOILYIOCS B
UAJTEKTaX AMEPUKAHCKOIO aHTJIMICKOTO S3bIKa, P KOTOPOH TJIACHBIE HUKHETO
noJbeéMa CABHUTAIOTCA BBEPX M BIEpeN, B TO BPEeMs KaK IJIACHBIE BEPXHETO
oAgbEMa CMEIAOTC BHUA3.» [3, p. 112]. DTOT mponecc 3arparuBaer mo3uiuu
nepea 3BOHKMMH COTJIACHBIMH M B OTKPBITOM ciiore. CerogHsi oH MpU3HAETCs
JUArHOCTUYECKUM TPU3HAKOM I0KHOTO MPOW3HOILIEHUS: €ro JOCTaTOYHO JJIst
UICHTU(QUKALMH TOBOPSAILETO Jaxe 0€3 yueTa Ipyrux 4epr.

pyroe Ba)XHOE SBIEHHE — TaK Ha3bIBAeMbId pin-pen merger.
[IpoucxoauT HeWTpaiu3auusi MPOTUBOINOCTABICHUS TJIAacHBIX /1/ U /e/ mepen
HOCOBBIMH /m/, /n/F,) /y/. B pe3ynbrare mapbl CIOB BPOJE «pIN» M «pen» WU
«him» u «hemy 3Bydar aOCOJIIOTHO OJAMHAKOBO (OMO(ﬁ)OHI/IH). DTO 3aKOHOMEPHO
MOPOKJAET KOMMYHUKATHBHBIC TPYJHOCTH MPH OOIICHUN C HOCUTEISIMU IPYTHX
nuanektoB. Kak ormeudarot Y. Boagpam u H. [llwinuner, 1anHoe causiHue HOCUT
CUCTeMHBIM xapakrep. OHO HE SABISIETCA CIOy4YaWHbIM, a CTPYKTYPHO
O0OyCJIOBJIEGHO M KaTErOPUYECKH INPUMEHSETCS B peud OOJIBIIMHCTBA IOXKaH,
HE3aBHCUMO OT UX 00pa30BaHUs WM COLIMAIIBHOTO Kiacca [4, p. 29].

Yro kacaercs JNEKCHKH, 3JE€Ch BBIIEIAETCA pPa3BETBICHHAs CHCTEMaA
300MopHBIX MeTadop. OHM HANMPAMYIO OTCHUIAIOT K CEIbCKOXO035UCTBEHHOMY
ompiTy: «madder than a wet hen» (kpaiine 3moi), «slower than molasses in
January» (ouenb MennutenbHblii). M. Montromepu u [x. Xost, TOKyMEeHTUPYS

pazeosiornueckuii  ¢oHJ  Anmanadei,  yKasblBalOT, UYTO  IOJOOHBIM
UTYPaTUBHBIN SI3bIK OMMUpAETCS Ha peasuu (epmepcTBa M OXOTHI [7, c. 152].
Tl HOCUTENIEH MHBIX JTUAJIEKTOB 3TH (Ppazeosoru3msl HEmpo3pauHbl. IMEHHO
MOPTOMY HWX TIOHHMMaHHE M YMECTHOE YHOTpPeOJIeHHWEe CIYXKUT HaJIe)KHBIM
MapKepOM MPUHAJIEKHOCTHU K JIOKAJTbHOMY COOOLIECTBY «CBOUX.
_I'pammarnyeckas cucTeMa JaHHOTO COLMOJIEKTAa OTJIMYAETCA PSIOM
YCTOWYHMBBIX HECTAHJAPTHBIX KOHCTPYKUWH, TMOJYYUBIINX B JIMHTBUCTUYECKOU
JUTEpAType JETANbHYIO JOKyMeHTalu. Cpead HUX 0C000€ MECTO 3aHMMAeT
nBoiHoe  orpuuanue (multiple negation), s3anpemEHHOEe  HOPMATUBHOM
IrpaMMaTUKOM  CTaHJAPTHOTO  aMEPUKAHCKOTO  AHIVIMHCKOIO,  OJIHAKO
penacTaBisitoniee co00il CUCTEMHYIO UEpTy FOKHBIX JUAJIEKTOB: «l ain't never
done nothing wrong». ®opma ain't (YHKIMOHUPYET KaK YHHBEPCAJIbHBIN
OTpHUIIATEIBLHBIN BCIIOMOTATENbHBINA TJ1aroji, 3aMemarniil am not, is not, are
not, have not u has not, yTpauuBas, Takum 0Opa30M, KaTE€ropuaIbHYIO
;:[I/I(f)(pepeHuHaumo, oOs3arenbHyr0 B cranaapre. Mecroumenune y'all (you all)
3aHUMAeT B  PErMOHAJBHOM  CHUCTEME  HHUIIY  CHEUUATU3UPOBAHHOTO
MHO>XECTBEHHOI'0 4MCJIa BTOPOrO JIMIA, OTCYTCTBYIOIIEr0 B CTaHIapTe, H
HEpPEJKO YNOTpeOssieTcs Jake B OOpalleHud K OJHOMY COOECEIHHKY,
ano6%eTa51 0000mEHHO-THYHOE 3HaUeHue |5, c. 67].
penu HECTaHAAPTHBIX TIATOJBHBIX (OPM, YCTOMUMBO (DPUKCHUPYEMBIX B
peur HOCUTEJNEeH FOKHBIX JHAJIEKTOB, OCOOOT0 BHUMAHHUSA 3aCilyKUBAET
ynotpebienue done B KayecTBE AacHEKTYaJbHOTO MapKepa 3aBEpIIEHHOCTH
nevicteusi. M. Ilukon u K. [I»Buc, 000011asi KOpmyCHbI€ JaHHBIE IO FOTO-
BOCTOYHBIM JHAJIEKTaM, yKa3bIBaloT: «BcrmoMorarenbHblil Ty1aroil done B TakUx
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KOHCTPYKUUSX, Kak «He done told me» (OH yxe cka3an MHE), QyHKIHOHHPYET
KaKk Mapkep mnepdexTa, CHUTHATU3UPYIONUHA O 3aBEPIICHHOM JCHCTBUH,
MMEIOIIEM OTHOUIEHHE K HACTOSILEMY MOMEHTY, U €ro CJIeIyeT OTJIMYaTh OT
MPUYACTHS MPOLIEAIIEr0 BPEMEHH done KakK MO CHUHTAKCUYECKUM, TaK U I10
CEMAaHTUYECKUM KpuTepusim» [6, c. 144]. AHanornunyio (yHKIHIO BBIOJHSET
KOHCTpyKuus be + done + V-ed B 3Hauenuu npenmectsoBanus: «By the time
you get here, I'll be done finished».

OnucaHHble KOHCTPYKIHMH, PacCMaTPUBABLIMECS PAaHEE HCKIIOUYHMTEIBHO
KaK  MposiBJeHWe  Oe3rpaMOTHOCTH, B  COBPEMEHHBIX  MCCIIEJOBAaHUAX
KBAIM(UIMPYIOTCA KaK PETyJSpHLIE IPAMMATHYECKUE CPENCTBA, 00JIaNaromue
COOCTBEHHOM CEMaHTHUECKOW U MparMatuyeckoil cneunduxon. M. Montromepu
n Jx. X0 AOMOJHUTEIBHO (ﬁ)I/IKCI/IpyIOT XapaKTEPHYIO Ui aNIaJIauyCKoOro
apeana KoHCTpykuuio «double modal» — coueranue ABYX MOJAJIbHBIX IJ1arojioB
(might could, used to could, might should), BeIpaskaromnux MomaabHbIC HIOAHCHI,
HEJOCTH)KUMBIE CPEJICTBAMH CTaHAAPTHOIO AHTJIMHCKOIO MPH MCIOJIb30BAaHUU
OJHOTO MOJIAJILHOTO IJj1aroa [7, c. 38%.

Jlanee paccMOTpUM JIEKCHYECKHUI COCTaB connoniekTa «rednecky, KoTopsrii
(opmupyeTCs NPEUMyYIIECTBEHHO TPEMS HCTOUHHKAMM: apXandeCKOM JICKCHKOM,
COXPaHMBIIEHCS B FOXKHBIX TOBOPAX ¢ PAHHETO MEPUO/Ia AMEPUKAHCKON HCTOPUH,
CHEUATN3UPOBAHHON  TEPMUHOJIOTHEH, CBSI3AHHOW €  TPaJULHUOHHBIMHU
3QHATUAMM _ TPyNIbl ~ —  OXOTOM,  pBIOANKOM,  CKOTOBOACTBOM W
CEJIbCKOXO3SIUCTBEHHBIM ~ TPYAOM; @ TakX€ COBPEMEHHBIM  CJIEHIOM,
OTpaXKarollMM CYyOKyJIbTypHblEe IeHHOCTH. K mepBOoMy IIacTy OTHOCATCS
JeKceMsbl THma «yonder» (BOH TaM, TaM BAAJIN), «reckon» (mosjaraTk, CUATATh),
«fixing to» (cobuparbcsi caenaTh 4TO-TM00), MPUUYEM TMOCIEAHEE BhIpAXKEHUE
(YHKIMOHUPYET KakK IIOJIHOLCHHBI NPOCIEKTUBHBIA MAapKep, CTPYKTYpHO
NapaJuleIbHBI  KOHCTPYKIMM «going to», HO HECYNIMH JOMOJHUTENIBHBIE
F’}sarhgag]nqemne KOHHOTAIIMM HE3aMEIJIMTEIbHOCTH TPEICTOSIIEro IeHCTBUS

,c. 38].

Cpenv  MIMOMATUYECKUX — BBHIPDAXKEHUM, OTPAXKAIOWIMX  CHEHUPUKY
KYJBTYPHOTO MBIIIJIEHUSI JAHHOW TPYIIbI, BBIACISIETCS pa3BETBIEHHAS CUCTEMA
300MOp(HBIX MeTagop, aneUPYIOMHUX K CEIbCKOXO3SMCTBEHHOMY OBITY:
«madder than a wet hen» (31ee MOKpo# Kypuilbl — 4pe3BbIYaliHO 3J101), «slower
than molasses in January» (MexIeHHee ©ATOKM B sHBAape — KpaiHe
MeJUIMTENbHbIN), «big hat, no cattle» (Oonpmas musina, HO HET CKOTa — O
YeJIOBEKE, YbH MPETEH3UU HE MOAKPEIIEHbI PEaIbHBIMU BO3ZMOXKHOCTSIMHU ).

JI. T'puH, aHanmu3upysd MeEXaHU3Mbl MJIMOMATUKH B HECTAaHIAPTHBIX
nualiekTax amepukaHckoro FOra, mnomu€pkuBaer, uto «PermonanbHoO-
crieuu(pUYHbIE HAUOMBI CIYKAaT MOIIHBIMU IIHOOOJEeTaMu (CBOCOOPa3HBIMU
MapoJIsIMH): UX MPABUIBHOE MCIOJIb30BAHUE CUTHAIU3UPYET O MPUHAICKHOCTH
K KyJbType, TOrJla KaK WX HENpaBWIbHOE YNOTpPEOJICHHE WM HEy3HAaBaHUE
HEMEIJIEHHO  BbIIAIOT dyxaka» [8, c¢. 91]. Jlannble (pa3eosoru3mol
XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOW OOpPa3HOCTHIO M HEMPO3PAYHOCTHIO NIl HOCHUTENEH
VHBIX JIHAJIEKTOB, YTO OOYCIOBIMBAET MX SPKO BBIPAKEHHYIO (DYHKLHUIO
MapKUpPOBaHUs BHYTPUTPYIIIOBOM MPUHAIJIEKHOCTH.

YUCTy CHENM(PUYECKHX JIEKCHYECKUX YEPT, TPEOYIOIMX 0C000ro
pPacCMOTpPEHHUsI,  OTHOCATCS ~ IUIACT  PEJIMTHO3HOM  JIEKCHKH, aKTHUBHO
I/IHTegpI/IpOBaHHoﬁ B TIOBCEIHEBHYIO pedb HOCHUTENIEH (yCTONYMBBLIE (HhOPMYJIbI
«Lord have mercy», «bless your hearty, «I'll be dadgummed»), a Takxke
OOLIMPHBIN MIIACT IBPEMUCTUYECKOMN JIEKCUKH, CMATYAIOIIEH OOCLIEHHYIO peyb B
COOTBETCTBUM C MNPOTECTAHTCKUMH HOpMamu mpwinuusa. Popma «dadgumy,
«doggone», «derny», «shoot» BbICTyNnalwT peryJsipHbBIMH 3BHEMHUCTHUECKUMU
CyOCTUTYyTaMH, YKa3bIBAIOIIMMU Ha KYJbTYPHYI0 HOPMY CHEpP>KaHHOCTH B
nyOJMYHOM  MPOCTPAHCTBE.  YKa3aHHas OCOOEHHOCTh oOTMedaercs M.

oHTroMepu U JIK. XOJJIOM Kak CUCTEMHAs 4epTa armajiayckoro BapuaHTa
COILIMOJIEKTa, BOCXOAAIIAs K IMyPUTAHCKAM TPATUIUSAM PAaHHUX HIOTIAHICKO-
WPJAHJCKUX TepecesieHues [7, c. 44].

Penpesentanus counosnekra «redneck» B amepukaHCKOM KuHeMartorpade

U TEJNEeBUACHUM HOCUT aMOUBaJIeHTHbIM XapakTtep. C OJHON CTOpPOHBI, Psif
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nomyJssipHbIx Tenemoy — «Duck Dynasty», «Here Comes Honey Boo Boo» —
SKCILUTyaTHPYET PEYEBbIE YEPTHI JAHHOIO COLMOJEKTAa B KayeCTBE MapKepOB
KOMHYECKOIrO M JK30THYECKOIO,  3aKpeIuisisi  CTEPEOTHUIHBIA  00pa3
HEOOpa30BaHHOTO, HO J00pOCepACHYHOro MpoBHHIMANA. J. Ysputu Xaunu,
UCCIEAYys  PENpe3eHTAlMI0  FOKHOTO  s3bIKa B MEIUAIPOCTPAHCTBE,
KoHcTatupyer: «M300pakeHHe FOKHOM pedd B CpPEACTBaX  MacCOBOM
uH(GOpMAILMK TOCTOSIHHO CMEIIMBAET JMHTBUCTUYECKUE OCOOCHHOCTH C
COLIMAJIBHBIMU  XapaKTEPUCTHUKAMHU, CO3[aBas 3aMKHYTBIA Kpyr, B KOTOPOM
JMANICKTHBIE OCOOEHHOCTH HAYMHAIOT YKa3blBaTh HE IPOCTO Ha PETMOHAILHOE
MIPOMUCXO0KJICHHE, a HA LIEJbIe CO3BE3US IPEAIOIaraeéMblX IEHHOCTEH, YPOBHEN
MHTEIJIEKTa M KyJIbTYpHBIX B3MJIsiioB» [9, c. 203]. C npyroit CTOpOHBI, Psif
PEXKUCCEPOB M CLEHAPMCTOB UCIOJB3YET ayTEHTUYHbIE IUAJIEKTHBIE YEPThHI I
CO3JaHUS MHOTOMEPHBIX MEPCOHAXKEW, OTKa3bIBAIOLIMXCS BIIMCHIBATHCA B
CTEPEOTHII.

[Ipobnema mnepemaum commonekta «redneck» cpemcTBamu mepeBoja

HPEICTABIAET 3HAYUTENLHYIO TEOPETHMYECKYI0 M IMPAKTHYECKYIO TPYAHOCTb.

€pEBOIUMK, CTPEMALLUKCA BOCIPOU3BECTH COLMAIBHBIN U KYJIBTYPHBIA CTaTyC
pedd TEepCoHa)ka, CTAaJKUBAE€TCA C OTCYTCTBHEM B  sA3BIKE IEPEBOJA
AKBUBAJIEHTHOTO COLMAJIBHOIO JUAJEKTa, HECYIIEro AaHAJOTMYHBIA CHEKTp
konHotanmii. C.MU. BmaxoB u C.II. ®uopuH, paspaboTtaBiive Haubosee
JETANbHYIO OTEUECTBEHHYIO  KJaccu(UKanuioo  NpUEMOB  Iepedadu
«HENEePEeBOUMOT0», YKA3bIBAIOT, YTO «JAUAIEKTH3MbI MPU MEPEBOJAE MPHUHATO
3aMEHSATh MPOCTOPEYHBIMU WM  PA3rOBOPHBIMU  HKBHBAJICHTAMH  SA3bIKA
MepeBoa, 4TO BEAET K HEHU30E€KHOM MOTepe HAIMOHAJIbHO-PETMOHAIBHOU
cnenu(UKd M 3aMeHe €€ COUMaJIbHO-CTHIIMCTUYECKOH MapKUPOBAHHOCTHIO
HHOFOﬁOI{El» [10, c. 57].

PAaKTUKa POCCUMCKHMX MEPEBOJOB aMEPMKAHCKOM KHHOIPOLYKIHMH
JEMOHCTPUPYET MPEUMYLIECTBEHHO CTPAaTErHMI0 KOMIIEHCAlMM 33  CYET
MPOCTOPEYHBIX W JAHAIEKTHBIX 3JIEMEHTOB PYCCKOIO $3bIKa, OJHAKO JIaHHOE
peleHre HEeU30ekKHO CMENIAET KyJIbTYPHBIH aKUEHT, 3aMellas aMepPUKaHCKHUM
PETMOHANBHBIA  KOJIOPUT ~OTEYECTBEHHBIMU ~COLMAIBLHBIMU  MapKepaMHu, HeE
MMEIOIIMMHU NMPSAMON aHAJIOTUU B UCXOJTHOM KYJbTYpE.

[lyOnuucTuueckue 3aroJioBKM, amneuMpyromue K o0pa3y «redneck»,
00pa3yroT 0CcOOBI AUCKYPCHUBHBIM IJIACT, B KOTOPOM JIMHIBUCTUYECKUE YEPTHI
COLIMOJIEKTA JKCIUTYaTUPYIOTCA B LESAX MOJIMTHYECKOTO MO3WLMOHUPOBAHMUS.
OcoOEeHHO OTYETIAMBO JlaHHAasg TEHJEHUHUS MPOCIEKUBACTCI B IEPUOJIbI
n30upaTenbHBIX KaMIaHuii, Koraa dpiblk «redneck» mpeBpamaercss B
MHCTPYMEHT KaK CTUTMAaTHU3allMi d3JEKTOPAJIbHBIX TpPYII, TaK M HUX
mooOmmmzauu. Jx. KoOO, aHamu3upysi MOJUTHYECKOE H3MEPEHHE JAHHOTO
%JeHOMCHa B nocyieBoeHHou ucrtopun CIIA, mogu€pkuBaeT, 4TO0 WIEHTUYHOCTD

esnioro pabouero kiacca FOra, qoaroe BpeMsi BbIpa)kaBIlascs 4epes3 sI3bIKOBBIE U
KyJIbTYpHBIE Mapkepbl, K Hayany XXI Beka crajga IJIaBHBIM HHCTPYMEHTOM
HallMOHAJIBHOW MOMYJIMCTCKOM TOJIMTUKH, BBIIIEAUIEH HaJeKo 3a Mpeiesbl
reorpaﬁnqecmro FOra [2, p. 112].

pOBEACHHBIM aHAJIU3 [MO3BOJSIET CHCTEMAaTH3UMPOBAaTh  KIIIOUEBbBIE
JMHTBUCTUYECKUE XapaKTEPUCTUKU coLnoyiekTa «rednecky, 0XBaThIBaOIIUE TPU
YPOBHSI SI3bIKOBOM cucTeMbl. Ha (oHeTHueckoM YpOBHE IMATHOCTUYECKUMU
IIPU3HAKAMU SIBJIIFOTCSI MOHO(TOHIM3anus AU(TOHTA /a1/, HeWTpanu3auus /1/ u
/e/ mepen HOCOBBIMM COTJIaCHBIMU (pin-pen merger), a TakKe CHUCTEMHas
penykuus cydduxca -ing. Ha rpammaTndeckoM ypoBHE (PUKCHPYIOTCSI IBOMHOE
OTI])I/IuaHHe, NOJU(PYHKIIMOHAIBHOCTD ain't, CreluaJIn3upOBaHHOE MECTOUMEHHE
y'all, koncTpykuuu double modal u acniekryansHbIi Mapkep done.

Ha nexcuko-(ppa3eonornueckoM ypOBHE BBIIEISIOTCA — apXau4ecKue
JIEKCEeMbl, TPOCMEKTUBHAs KOHCTpYKIus «lixing to», pa3BeTBIEHHAas CHUCTEMa
300MOP(HBIX HIUOM  CEIbCKOXO3SUCTBEHHOIO TMPOUCXOXKACHUS U  IUIACT
AB(peMUCTHUECKON PeTUrno3HON JeKCUKU. COBOKYIHOCTh NEPEUUCIECHHBIX YepT
o0pasyer  CTPYKTypHO  ULEJOCTHYIO  IOJACHCTEMY,  OOHapyKMBAIOLIYHO
BHYTPEHHIOIO CHUCTEMHOCTh U HE CBOJUMYIO K CIIyYailHbIM OTKJIOHEHHUSIM OT
HOPMBI.
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Ponp commonekra «redneck» B kynbrypHoM ganamadgte CIIA
ompexaensiercss ero (GyHKIUOHUPOBAHMEM OJIHOBPEMEHHO HA HECKOJIBKUX
YPOBHSAX: KaK CpEICTBAa BHYTPMIPYIIIOBOM COIMIApHU3allM, KaK OOBEKTa
CTEPEOTUITM3AMM B MAacCOBOM KyJIbTYpE€ M KAaK HMHCTPYMEHTA IOJUTHYECKOM
uaeHtuukamuu. O. Usputun Xagmd, TOABOAS  WUTOT  MAacCIITAOHOMY
MCCJIEJOBAHMIO POJIU F0YKHOTO SI3bIKa B AaMEPUKAHCKOM OOIIECTBE, KOHCTATUPYET,
yT0 «HOXHBIE SI3BIKOBBIE BAapUAHTHI, BKJIKOYAs T€, KOTOPbIE aCCOLUUPYIOTCS C
CELCKMMU MIPEICTABUTENAMU OEIOro paboyuero Kiacca, NpOJOIDKAIOT CIIYXKUTh
OIHOM M3 CaMbIX MOIIHBIX M CIOPHBIX IUIOMIAAOK JJI OCMBICICHHUS H
(I)OpMI/I];IOBaHI/ISI aMEpPUKaHCKOW UJICHTUUYHOCTHY [9, c. 212].

3bIK JIAHHOM COIMAIBHOM TPYNIbI OKa3bIBAETCS BCTPOEH B Ooiee
LIIMPOKHE JUCKYCCUU 00 aMEpPUKAaHCKOW UACHTUYHOCTH, KIACCOBOM PACCIOECHUU
Y NPOTHBOCTOSHUM yPOAHUCTUYECKON M CENBCKOM KyIbTyp, IIPHOOpETAIONINE B
COBPEMEHHOM COLMAIBHO-TIOJIUTHYECKOM KOHTEKCTE BCE OOJBIIYIO OCTPOTY.
N3yueHne mo0OHBIX COLMOJIEKTOB OCTAETCS 3aqadeil, BBIXOISALIEH 3a paMKHU
COOCTBEHHO JTMHIBUCTUKM M NPHOOPETAOMIEN 3HAYMMOCTD [UISl KyJIbTYPOIIOTHH,
COLIMOJIOTUU U MOJIUTUYECKON HAYKHU.
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